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			Na de begrafenis bleven er twee vrouwen achter op het kerkhof, een boven de grond en een eronder. Geen van beiden voelde iets.

			De dag was rustig verlopen. In de kerk was een dienst gehouden, waar veel mensen op af waren gekomen. De begrafenis was alleen voor goede vrienden en familie geweest. Een kalme, waardige aangelegenheid. Al die tijd – tijdens de lezingen, de psalmen, de lofrede, het handen schudden en de trage knikjes van wederzijds verdriet van de nabestaanden – had hoofdinspecteur Ava Turner geprobeerd te begrijpen wat er gebeurde, zonder veel resultaat.

			Ze wist dat haar vriendin dood was. Dat haar lichaam in de kist lag. Dat ze nooit meer een heimelijke glimlach zouden wisselen. Dat die geruststellende aanwezigheid nu voor altijd afwezig zou zijn.

			Ava had maar vage herinneringen aan de gesprekken van die dag. Mensen hadden gevraagd of alles goed met haar was, hadden hun medeleven betuigd. Ze wist zeker dat ze zich correct had gedragen, dat ze met een glimlach de beleefde halve waarheden te berde had gebracht die nabestaanden elkaar op zulke momenten vertelden. Ja, het ging prima met haar, dank je wel. Ja, de overledene was een fantastische vrouw die de wereld beter had gemaakt. Nee, ze zou nooit worden vergeten. Ja, ze zou trots zijn geweest op de vele blijken van waardering. Nee, ze hoefde niet naar huis te worden gebracht. Dat laatste was zowaar helemaal waar geweest.

			Ava keek op en zag dat iedereen eindelijk was vertrokken. Iemand was zo vriendelijk geweest zijn huis open te stellen en voor een hapje en een drankje te zorgen, maar dat was wel de laatste plek waar Ava nu wilde zijn.

			Blini’s met gerookte zalm en crème fraîche? Nee, dank je, de vrouw die ik met heel mijn hart liefhad is dood.

			Het regende pijpenstelen, het pas gedolven graf raakte doorweekt en er liepen modderige straaltjes water naar Ava’s glanzend gepoetste schoenen. Ze zag dat het water op het leer spatte en de zoom van haar zwarte broek vies maakte. Zo had ze het liever. Het leven was niet schoon, netjes en keurig. Het was een schijtzooi en Ava wilde de schone schijn niet meer ophouden.

			Ze bukte, duwde een hand in de modder, vroeg zich af hoe koud het onder de grond was en koesterde de belachelijke wens om een deken over het lichaam van haar vriendin te leggen om haar warm te houden. Om haar nog een laatste keer vast te houden.

			‘Klootzak,’ zei Ava tegen de Dood. ‘Hoe durf je haar van me af te pakken.’ De Dood, arrogant als altijd, was niet genegen om antwoord te geven. ‘Ik hield van haar.’

			Dat was het moment waarop Ava weer iets begon te voelen en meteen daarop voelde ze alles.

			Elke ijskoude regendruppel. Elke zweepslag van de scherpe wind. De scheurende tanden van het verdriet. Het misselijkmakende besef wat ‘voor altijd’ betekende. En het allerergste was nog de uitdijende leegte van de zinloosheid.

			Ava duwde haar handen tegen haar buik en vocht tegen het verlangen om in bed te gaan liggen en er nooit meer uit te komen. Ze huilde tranen die bitter waren van haat en tegelijkertijd zoet van de herinneringen. Ze gilde in de huilende stormwind, maar zelfs de echo van dat geluid werd weggenomen, alsof ze nergens recht op had. Ze beet met haar boventanden hard in haar onderlip, tot ze bloed proefde, en kwam weer bij de wereld.

			Er was werk aan de winkel en dat was haar redding. Ze kon haar verdriet begraven onder arrestantendossiers en forensische rapporten, cold cases en huis-aan-huisonderzoeken. Als ze weer op het bureau zat, kon ze beschutting zoeken in het team Zware Misdrijven, een masker opzetten en zich laten aanspreken met mevrouw door agenten die niet vroegen naar haar privéleven. Ava wist dat ze haar schaarse bezittingen in een tas zou gooien, haar paspoort zou pakken en gewoon weg zou gaan als ze dat reddingsvlot niet had gehad. Dat zou ze nog steeds kunnen doen. Maar nu nog niet.

			Eerst moest er een zaak worden opgelost en bewijsmateriaal worden verzameld. Er moest een spoor worden gevonden en gevolgd. Ava slikte haar pijn weg. Even bleef die steken in haar keel, zodat ze bijna stikte, maar zij was sterker.

			‘Je hebt niet gewonnen,’ zei ze zacht tegen de Dood. De woede was uit haar stem verdwenen. Er was alleen nog een hardnekkig verdriet over. ‘Je kunt haar nooit echt van me afnemen. Ik weet dat ze er nog is.’

			Ze pakte haar verdriet bij elkaar en stopte het weg, zodat niemand het kon zien. Toen begon ze aan de lange wandeling naar de mensen die wachtten op haar leiding.
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			Het mortuarium van Edinburgh was leeg en stil. Meerdere leden van haar team hadden de beelden gezien die Ava kwam bekijken en ze had hun rapporten gelezen, maar ze moest ze toch met eigen ogen aanschouwen.

			Ze werd bij de receptie ontvangen door een haar onbekende, efficiënte jongeman en naar een leegstaand kantoor gebracht, waar een computer klaarstond om het bestand af te spelen. Hij bood haar koffie aan, maar die sloeg ze af en toen de deur zachtjes dicht was gezwaaid, was Ava alleen.

			Ze haalde een aantekenblok en een pen voor de dag om aantekeningen te kunnen maken, wetend dat ze de beelden nog honderd keer zou bekijken voor de zaak werd afgesloten, maar ze moest ergens beginnen. Het scherm was leeg, op een nummer in de linkerbovenhoek na. Het was pas een jaar gebruikelijk om bij zaken die mogelijk criminele aspecten hadden de sectie te filmen. In dit geval moest de overledene nog geïdentificeerd worden. Er was gezocht in de dossiers over vermiste personen, maar niemand daarvan beantwoordde aan het signalement van deze dode. De identificatie was dus het eerste wat op Ava’s lijstje stond. Toen ze op PLAY drukte, verscheen de patholoog-anatoom in beeld, die iets tikte op een toetsenbord, in de camera keek en begon met haar werk.

			‘Goed.’ Dokter Ailsa Lambert trok handschoenen aan. ‘Deze jongeman, van wie we nog niet weten wie hij is, is tussen de twintig en vijfentwintig jaar oud. We hebben hem al opgemeten en hij is een meter tachtig lang. Tenger gebouwd, blank, donkerbruin haar, lichtbruine ogen. Gewicht 80,7 kilo.’

			Lambert trok een laken weg, zodat een naakt lichaam zichtbaar werd. Er was geen spoor te bekennen van de gezonde roze kleur van een levende persoon en op de bovenbuik zaten bloedkorsten. Ava keek beter naar het scherm en schreef haar eerste vraag op: hoe oud zijn die korsten?

			‘De enige zichtbare verwonding is in de buik. Het is nog niet duidelijk of die per ongeluk is ontstaan of met opzet is toegebracht, maar er zitten restanten van zwaluwstaartjes tussen de korsten.’ Lambert liep naar haar computer, maakte het cameraatje boven op het scherm los en liep ermee naar het lichaam. Opeens zag je alles vanuit haar gezichtspunt; haar in een handschoen gestoken vingertop wees naar witte fragmentjes papier tussen de korsten. ‘Waar de verwonding ook door is ontstaan, hij is verzorgd, maar zo te zien niet door een medisch onderlegd iemand. Naar mijn idee waren er in het ziekenhuis hechtingen aangebracht en de hoeveelheid korsten toont aan dat het bloeden niet voldoende is gestelpt voordat de zwaluwstaartjes zijn aangebracht. Dat laat onverlet dat er een poging is gedaan om deze jongeman te helpen.’

			Lambert liep naar de voeten van de man.

			‘De man had schoenmaat 45, hoewel er geen schoenen bij het lichaam zijn aangetroffen. Er zitten geen zichtbare verwondingen op de voetzolen en ook de wreef is intact.’ Lambert trok een loep met een lamp eraan naar beneden om de zolen beter te laten zien. ‘Maar de roodheid van de huid wijst op recente irritatie. Bij nader onderzoek vond ik stukjes van doorns of splinters. Die zijn verwijderd en naar het lab gestuurd om vast te stellen van wat voor plant of hout ze afkomstig zijn.’

			Ava zette de opname stil om nog een aantekening te maken. Waar waren zijn schoenen? Was hij op de vlucht? Toen ze weer op PLAY drukte, stelde ze zich voor hoeveel pijn het moest doen om doorns of splinters in je voeten te hebben en ze vroeg zich af waarom hij ze er niet zelf uit had gehaald. Misschien kon hij dat niet.

			‘Kom op, Ailsa,’ fluisterde Ava tegen het scherm. ‘Geef me iets waar ik wat mee kan.’

			‘Net boven de enkels,’ vervolgde Lambert, ‘zitten vage rode strepen, die wijzen op nog meer irritatie van de huid. Er zijn geen blauwe plekken of schaafwonden, maar het patroon wijst op herhaalde druk of wrijving. Ik zal de huid op die plekken opensnijden om er meer over te kunnen zeggen. Verder zijn er geen uitwendige verwondingen op de benen.’ Ze liet haar handen langs allebei de benen gaan. ‘Ik voel geen afwijkingen. De spiertonus en de conditie zijn acceptabel. Geen bewijs van afname door ziekte of ondervoeding.’

			Ze legde voorzichtig zijn benen uit elkaar.

			‘Geen schade aan penis of testikels. Er zijn huidmonsters naar het lab gestuurd om te worden onderzocht op sporen. Maar rond zijn anus is de huid behoorlijk rood en rauw, met een druppelpatroon naar het stuitbeen. Als hij lange perioden vastgebonden op zijn rug heeft gelegen en niet naar het toilet mocht, zou dat de rode irritatie kunnen verklaren. Die lijkt op luieruitslag bij baby’s.’

			Ava maakte nog een aantekening om met de patholoog theorieën over dit detail te bespreken.

			‘Geen uitwendige verwondingen op de armen. Een paar oudere littekens.’ Lambert wees een paar plekken aan. ‘Maar ik zou zeggen dat die verwondingen allemaal meer dan twaalf maanden oud zijn. Op de polsen bevinden zich soortgelijke vage, brede rode strepen als op de enkels, die ik verder zal onderzoeken. Er zijn geen echte drukpunten, maar wel aanwijzingen dat hij is vastgehouden. Ik zou niet denken dat er iets hards om polsen en enkels heeft gezeten. Zeker geen ketting, handboeien, tiewraps of dun touw. Misschien een breder materiaal, sterk maar zacht.’

			Ze pakte zijn rechterhand en richtte de camera op de nagels.

			‘De vingernagels aan beide handen zijn beschadigd en sommige zijn gebroken. Ze zijn allemaal schoongemaakt en de opbrengst wordt getest om te kijken of er DNA van iemand anders bij zit. Aan het eind van de vingertoppen en tussen de middelvinger en de wijsvinger van de rechterhand zitten gele vlekken, die erop wijzen dat deze jongeman een zware roker en rechtshandig was. De toestand van zijn longen zal ons daar natuurlijk meer over vertellen.’

			Lambert legde de hand neer en mompelde zacht in zichzelf. Ava zette de band stil, spoelde een paar seconden terug, draaide het volume hoger en boog naar voren om te horen wat de patholoog zei.

			‘Die verdomde sigaretten. Door de overheid toegestane moord, dat is het.’

			Ava glimlachte en zuchtte. Ailsa Lambert nam nooit een blad voor de mond. De kleine, felle, briljante patholoog-anatoom was een voorvechter van ouderwetse normen en waarden en straalde professionaliteit en vriendelijkheid uit.

			‘Er zijn geen zichtbare verwondingen of tekenen van ziekte op zijn rug of zijn billen,’ zei ze. ‘Zijn keel en nek zijn onbeschadigd. Geen zwelling, geen abnormale beweeglijkheid. Ik maak de camera vast aan mijn borstzak en open de mond.’ Ze deed wat ze had gezegd en trok de lamp recht boven de mond van het lijk. Daarna wrikte ze de kaak open, ging met haar vingers door de mondholte, keek in de keel, tilde de tong op en drukte hem vervolgens naar beneden. ‘We hebben al een afdruk van het gebit gemaakt, die zo nodig beschikbaar is om de identiteit te verifiëren…’ Ze brak de zin af. Ava zat op het puntje van haar stoel. Lambert haalde de camera van haar zak, bracht hem naar de mond en trok de onderlip naar beneden. ‘Dit zou ons kunnen helpen de naam van de jongeman te achterhalen.’

			In spitse letters was ‘60M+’ te lezen op de binnenkant van de onderlip. Het was beslist een bendetattoo; er waren maar weinig andere mensen die bereid waren een tattoo in hun mond te laten aanbrengen, wat uiterst pijnlijk was. Dit zou de zaak veel sneller kunnen oplossen. Geweld tussen bendes leidde er vaak toe dat mensen voortijdig doodgingen. Het bleef een tragedie – er moesten nog steeds familieleden op de hoogte worden gebracht – maar bendeleden moesten er elke dag rekening mee houden dat ze zouden sterven bij hun criminele activiteiten.

			Lambert controleerde de ogen en neus, ging met haar handen door zijn haar, knipte er een lok van af, die ze in een zakje deed om getest te worden, en bracht de camera toen recht boven de korsten op de buik. Ze moest een meetlat uit haar zak hebben gehaald, want die verscheen opeens in beeld.

			‘De korsten beginnen vijf centimeter onder het borstbeen en zitten op een stuk buik dat twaalfenhalve centimeter hoog en tien centimeter breed is. Ze zitten in ruwe groepjes bij elkaar, wat me doet vermoeden dat de oorspronkelijke verwonding geen enkele snee was. Als dat klopt, zijn deze wonden waarschijnlijk veroorzaakt door een ongeluk. Ik ga een paar van die korsten verwijderen om ze te bewaren en daarna snij ik om het gebied heen, zodat ik geen sporen kan beschadigen die onmiddellijk onder de huid liggen.’

			Lambert zette de camera weer op zijn oorspronkelijke plek op haar computer, deed andere handschoenen aan en pakte een scalpel.

			Ava zette het beeld nog eens stil, stond op, strekte haar armen en rekte haar hals. Ze wilde niet kijken. Het was haar eigen schuld. Ze wist dat ze na de begrafenis niet rechtstreeks hierheen had moeten komen. Maar het was haar werk. Ze had al zoveel lijken gezien. Het had geen zin om nu overgevoelig te doen. Ze ging weer zitten en drukte op PLAY.

			De scalpel gleed gemakkelijk onder de strakke huid net onder het schoudergewricht. Lambert trok hem diagonaal naar het midden van de borst, begon opnieuw onder het andere schoudergewricht en liet de twee sneden bij elkaar komen.

			‘Goed,’ zei ze, ‘ik wijk af van mijn normale route.’ Ze trok de scalpel weg, peuterde een paar korsten los, deed ze in een zakje en legde dat opzij om er later een etiket op te plakken, waarna ze naar het lab konden. Daarna nam ze de scalpel weer op. ‘De huid onder de korstjes begint te genezen, dus ik schat dat hij die verwondingen drie of vier dagen voor zijn dood heeft opgelopen, wat bevestigt dat ze op zich niet de doodsoorzaak waren. Er zit geen geïnfecteerd weefsel om de rand van de korsten of de wonden. Hij heeft dus geluk gehad, of de wonden zijn behoorlijk schoongemaakt toen de zwaluwstaartjes erop zijn geplakt.’

			Ze zette de punt van de scalpel in het kruispunt van de sneden in de borst en begon hem naar beneden te trekken om de buik open te snijden en toegang te krijgen tot de organen. Ava sloeg haar armen over elkaar en haalde diep adem.

			De scalpel haperde en Lambert fronste, deed een stap naar het lichaam toe en bracht haar hoofd naar de incisie om te kijken wat het probleem was. Ze trok eenmaal, tweemaal en de scalpel bewoog weer en schoot toen uit de huid. Ze legde hem neer, stak met een hand aan weerszijden van de wond haar vingertoppen in de snee en trok de huid uit elkaar, met haar hoofd zo dicht mogelijk boven de buik om vast te stellen waar de scalpel op was gestuit.

			Ava hoorde het gesis voor ze iets zag gebeuren.

			Lambert trok de snee open en een bloederige schijf metaal schoot draaiend naar boven. Er spoot weefsel in het rond, wat benadrukte dat er onder druk gas ontsnapte. Meters van het lijk verschenen rode spetters op de muren en de vloer. Lamberts hoofd schoot naar achteren en ze bracht instinctief een hand naar haar mond, terwijl ze met de andere op het busje drukte dat uit het lijk stak.

			Het duurde maar een seconde voor er ontzetting in haar ogen verscheen. Ze sloeg voorover en raakte met haar voorhoofd de borst van het lijk, en daarna strompelde ze naar achteren en greep ze naar de tafel of een stoel, iets wat haar overeind kon houden.

			Ava keek weg en sloeg ook haar hand voor haar mond, alsof het gas zich bij haar in de kamer bevond. Ze zette zich schrap voor wat er ging komen en dwong zichzelf weer naar het scherm te kijken.

			Lambert gaf haar pogingen om het deksel van het busje dicht te drukken op. Ze hapte inmiddels naar adem. Het sissen klonk luider nu het metaal uit het lijk omhoog was gekomen. Lambert viel op haar knieën en raakte de rand van een metalen karretje toen ze viel. Het schudde, maar viel niet om. Het lot bleef wrede klappen uitdelen.

			De ramen van de snijkamer zaten bij het plafond, zodat voorbijgangers niet naar binnen konden kijken. Er zat dik glas in, wat moest voorkomen dat het geluid van de zagen doordrong tot de kantoren waar het administratieve personeel of bezoekende familieleden zich bevonden. Verder was de ruimte doeltreffend verzegeld om de stank van de dood binnen te houden.

			Als er iemand voorbij was gekomen, had het geluid van een omvallende kar met instrumenten misschien de aandacht getrokken, dacht Ava. Maar het had niet zo mogen zijn. Lambert zat op handen en knieën op de grond. Zelfs op het beeldscherm kon Ava zien dat ze moeite had om adem te halen. De verleiding om haar mondkapje af te rukken om meer zuurstof binnen te krijgen moest enorm zijn geweest, maar daar was Lambert te gedisciplineerd voor. Ze hield het masker op en drukte er een hand tegenaan, terwijl ze haar best deed om naar de deur te kruipen.

			Ava’s gezicht vertrok van woede. Ze greep met haar handen het scherm alsof het beeld zou kunnen ontsnappen en klemde haar kaken op elkaar.

			Lambert viel op haar zij en begon met opgetrokken knieën en achterovergebogen hoofd te stuiptrekken. Er droop speeksel onder haar masker uit en haar ogen zwollen op en werden rood. Haar hoofd schoot van de ene kant naar de andere terwijl ze vocht tegen het gifgas. Ten slotte, toen ze moest hebben geweten dat ze nooit bij de deur zou komen – en waarschijnlijk ook dat ze hem zelfs als dat wel lukte nooit open zou kunnen doen en daarmee het leven van haar collega’s op het spel zou kunnen zetten – trok Ailsa Lambert het masker van haar gezicht.

			Vechtend tegen de pijn en de angst draaide ze haar hoofd naar de camera.

			Ze keek in de lens, schudde haar hoofd, haalde raspend adem en sprak haar laatste wanhopige woorden.

			‘Ava, het spijt me.’

			Ava’s handen kromden zich als klauwen om het scherm en haar kaken stonden zo strak op elkaar dat er pijnscheuten doorheen trokken. Ailsa verontschuldigde zich voor iets wat ze met geen mogelijkheid kon hebben voorzien. Ze verontschuldigde zich omdat ze wist dat Ava deze beelden zou moeten bekijken en getuige moest zijn van haar afschuwelijke dood. Ze verontschuldigde zich omdat ze haar in de steek liet.

			Toch bleef Ava kijken.

			Het duurde nog zesentwintig minuten voor dokter Ailsa Lambert, die een maand eerder haar zeventigste verjaardag had gevierd en die een eervolle carrière had gehad in dienst van de inwoners van Edinburgh en Schotland, dood was. Haar lichaam schokte en haar armen en benen zwaaiden in het rond.

			Er kwam niemand.

			Ze braakte, greep naar haar gezicht en zoog onvoldoende zuurstof naar binnen. Ten slotte hoorde Ava het geborrel in de longen van haar vriendin.

			Er kwam bloed uit Lamberts mond en neus.

			Nog steeds kwam er niemand.

			De keurige, aandachtige, messcherpe vrouw die tientallen jaren bevriend was geweest met Ava’s ouders en die een tweede moeder voor haar was geweest, verwerd tot een ineengedoken bal niet-werkende cellen op de vloer. De vrouw die altijd zei waar het op stond en een leraar was geweest voor menig politiebeambte, technisch rechercheur of deskundige, de vrouw die niet tegen domheid kon, stierf een langzame en pijnlijke dood. Een vrouw die zoveel nabestaanden onder haar hoede had genomen, die hen met buitengewone empathie door hun pijn had geloodst en precies had geweten welke informatie ze moest delen en wat ze hun moest besparen, die had begrepen welke woorden troost zouden bieden en welke neerbuigend zouden klinken. Een vrouw die haar hele professionele carrière had gewijd aan het bevorderen van gerechtigheid, hulp en genezing.

			Uiteindelijk werd het gas haar om 16.02 uur fataal; haar laatste uitademing ging gepaard met een afgrijselijk slijmerig geborrel. Ailsa, die Ava onoverwinnelijk had gewaand, lag alleen op de vloer van haar eigen mortuarium tot haar secretaresse om vijf uur binnenkwam om haar goedenavond te wensen.

			Ze liep meteen de ruimte uit toen ze het gas rook en belde een gespecialiseerd team. Iedereen werd uit het gebouw gehaald, er werden luchtdichte pakken aangetrokken en ademhalingsapparatuur omgedaan en om 17.44 uur zette een van de mannen de videocamera uit. Pas toen kon Ava ophouden met kijken.

			‘Verdomme!’ brulde ze. Ze rukte het beeldscherm los van de snoeren die het verbonden met de computer en gooide het door de kamer. Het raakte een muur, maakte een deuk in de gipsplaat en viel kapot op de vloer. De jongeman die Ava had binnengelaten kwam de kamer in rennen, maar verdween na één blik op haar gezicht zonder iets te zeggen.

			Op dat moment deed hoofdinspecteur Ava Turner Ailsa Lambert een belofte waar ze zich per se aan wilde houden, ongeacht de gevolgen of wat het zou kosten.
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			In de briefingruimte was het ongekend stil toen Ava ernaartoe liep. Politiemensen reageerden zich af door voortdurend grappen te maken. Nu zat iedereen met gebogen hoofd naar schermen, documenten en foto’s te kijken. Telefoongesprekken werden fluisterend gevoerd. Het team Zware Misdrijven was nog in shock. Ze legde haar hand tegen de deur, vermande zich en ging naar binnen.

			‘Blijf maar zitten,’ zei ze voor iemand moeite kon doen. ‘Ik heb de beelden van de moord op de patholoog-anatoom volledig bekeken. Brigadier Lively, ik wil dat je achter…’

			‘Je wordt verdomme ontslagen.’

			Iedereen stond op. Ava vertrok geen spier.

			‘Mevrouw,’ zei brigadier Lively tegen de broodmagere vrouw met rood gestifte lippen in de deuropening, ‘we maken vorderingen.’

			‘Als je nog eens iets zegt voordat ik ben uitgesproken, brigadier, dan kunnen jij en de hoofdinspecteur samen jullie cv gaan bijwerken,’ zei commissaris Overbeck zonder Lively een blik waardig te keuren. ‘Turner, hoe haal je het in je hoofd de officier van justitie te vragen het lichaam vrij te geven terwijl we nog geen enkele aanwijzing hebben over de dader?’

			Ava sloeg haar armen over elkaar en wachtte af; ze had zo weinig zin om te praten over haar beslissing dat het gesprek haar nu al tegenstond.

			‘Ga je stommetje spelen? Prima dan. Ik ben je insubordinatie meer dan zat. Pak je spullen.’

			‘Nee,’ zei Ava.

			Overbeck beende naar haar toe en de metalen punten van haar stiletto’s krasten over de vloer als nagels over een schoolbord. Verscheidene agenten huiverden en keken weg. Op een paar centimeter van Ava bleef ze op haar neer staan kijken en ze zorgde dat haar fluisterstem door de hele kamer te horen was.

			‘Hoofdinspecteur, je bent geschorst en kunt een disciplinaire straf tegemoetzien. Ga onmiddellijk naar huis. Als je een rechtstreeks bevel weigert op te volgen, is een disciplinair onderzoek niet meer nodig.’

			‘Mevrouw, dokter Lambert is vanochtend begraven,’ zei Live­ly zacht. De vijftiger was een oldtimer in vergelijking met het grootste deel van zijn collega’s en door zijn hardnekkige koekjesverslaving was hij niet in de beste lichamelijke conditie, maar hij was niet bang om zich uit te spreken. ‘Dat is zwaar geweest voor ons allemaal, maar vooral voor de hoofdinspecteur. Misschien moeten we even een stapje terug doen…’

			‘Ik heb je hulp niet nodig, Lively,’ zei Ava.

			Overbeck onderbrak hun gesprekje. ‘Brigadier, ik heb een vrijwilliger nodig die drie maanden praatjes gaat houden voor schoolkinderen. Gefeliciteerd. Je wordt overgeplaatst. Hoofdinspecteur Turner, dit is je laatste kans. Vertrek nu meteen uit het bureau.’

			‘Ik heb de officier van justitie pas gevraagd het lichaam vrij te geven nadat de organen van dokter Lambert waren verwijderd en in het mortuarium waren opgeslagen. De dood van Ailsa Lambert is tot in detail vastgelegd op een video van hoge kwaliteit. We hebben het wapen, we kennen de methode, er bestaat geen enkele twijfel over oorzaak en gevolg. Er is letterlijk niets wat een advocaat bij een rechtszaak tegen ons zou kunnen gebruiken.’

			‘Ze kunnen verdomme vragen om een tweede lijkschouwing!’

			‘Die hebben ze al. Voor de organen zijn verwijderd, heeft er een onafhankelijke sectie plaatsgevonden waarbij geen politie aanwezig was. Van alle denkbare weefsels zijn meerdere monsters genomen en de helft daarvan is niet getest voor het geval een advocaat er iets mee wil. De enige vraag die nog openstaat is de identiteit van degene die een busje met gifgas in het lijk heeft aangebracht. Verder niets.’

			‘En de nabestaanden van dokter Lambert? Je had niet het recht om haar te laten begraven. Weet je wel hoeveel rechtszaken daarvan zouden kunnen komen?’

			Ava liet haar armen zakken en keek recht in Overbecks woedende ogen.

			‘Ík ben haar nabestaande,’ siste ze. ‘Ailsa heeft alles aan mij nagelaten. Alles wat ze bezat en de wettelijke bevoegdheid om beslissingen te nemen. Haar zus zit met vergevorderde dementie in een verpleeghuis. Er was geen echtgenoot, er waren geen kinderen en ook geen andere nog levende verwanten. Haar werk was haar leven. Ik had zowel de wettelijke bevoegdheid als Ailsa’s toestemming om de keus te maken. En ik was niet van plan haar in een la in haar eigen mortuarium te laten liggen tot wij erachter zijn wie haar dit heeft aangedaan.’

			‘Domme meid,’ mompelde Overbeck. ‘Dokter Lambert was voor alles een vakvrouw. Ze zou de eerste zijn geweest die je had verteld om je aan de normale procedure te houden, om alles volgens het boekje te doen en het niet persoonlijk te maken. Je bent er te nauw bij betrokken. Je had dit onderzoek aan iemand anders moeten overlaten zodra je had gehoord wat er was gebeurd.’

			‘Eh, commissaris,’ riep een stem van de andere kant van de kamer.

			‘Wacht.’ Overbeck stak een hand op naar de spreker. ‘Turner, ik geef je de tijd die je nodig hebt om je aantekeningen te ordenen en alles door te geven aan je tweede man, wie dat ook mag zijn.’

			‘Het is echt belangrijk.’ Ava keek op naar agent John Swift, die enthousiast met een stuk papier stond te zwaaien. Swift was in de twintig en raakte af en toe in verwarring. Ook nu liep zijn gezicht rood aan. Hij ging met een hand door zijn warrige haar alsof hij er presentabeler uit wilde zien.

			‘Wat is er aan de hand, agent?’ snauwde Lively.

			‘De tattoo op de onderlip van het lijk: de M staat kennelijk voor “maanden”. Bij de bende die deze tattoo gebruikt moet je minstens zestig maanden in de gevangenis hebben gezeten voor je wordt toegelaten.’

			Lively keek naar Ava. ‘We hebben het DNA van het lijk ingevoerd in de database. Daar kwam niets uit. Als hij is veroordeeld of in de gevangenis heeft gezeten, moet zijn DNA erin staan.’

			‘Inspecteur Graham,’ zei Ava tegen een grote man met een vriendelijke glimlach op zijn gezicht, die onopvallend achter in de kamer stond. ‘Neem contact op met mensen die undercover zijn geweest bij plaatselijke bendes. We hebben informatie van binnenuit nodig. Het zal wel moeilijk worden om bendeleden over te halen rechtstreeks met ons te praten.’

			‘Bijna onmogelijk. De gevolgen zijn veel te ernstig als ze informatie met ons delen, dus ze zullen die regel nooit overtreden, maar ik heb een paar contacten in de kringen om hen heen uit de dagen dat ik nog wijkagent was. Ik wil niemand in gevaar brengen, maar ik zal ze opzoeken en mijn best doen,’ beloofde Pax Graham.

			‘Dat is fijn,’ zei Ava. ‘Lively, stuur een foto van het lijk naar elke gevangenis in het Verenigd Koninkrijk, maar alleen met het gezicht erop. Misschien heeft hij niet in Schotland in de gevangenis gezeten. Eens zien of hij herkend wordt door een bewaker. Het feit dat het DNA niet in de database staat, kan ook een fout in het systeem zijn. Dat is wel eerder voorgekomen. Mogelijk zijn er monsters door elkaar gegooid. En geef het signalement door aan de reclassering. Iedereen die lang heeft gezeten, heeft een reclasseringsambtenaar.’

			Overbeck liet zich niet uit het veld slaan. ‘Ik meende wat ik zei, hoofdinspecteur Turner. Je bent van deze zaak gehaald en je hebt voorlopig geen dienst. Ik wil geen ongeleide projectielen in mijn team. Mijn kantoor, over een halfuur, met een uitgebreid plan voor de overdracht.’

			Er werd zachtjes op de deur geklopt.

			‘Dokter Carlisle is er,’ verkondigde agent Sandra Biddlecombe, die aan haar horloge prutste om geen oogcontact met Overbeck te hoeven maken. ‘Ik zal hem even binnenlaten.’ Ze ging de gang op en leek nog kleiner toen ze een lange, sombere zwarte man met kortgeschoren haar binnenliet, die in zijn ene hand een open laptop meedroeg en er met de andere op typte.

			Hij keek van Overbeck naar Turner, proefde de sfeer, liep rustig naar de zijkant van de kamer en wachtte tot hij ieders aandacht had.

			‘Goedenavond,’ begon hij. ‘Ik ben dokter Nate Carlisle, waarnemend hoofd forensische pathologie in Edinburgh, voor deze noodsituatie overgeplaatst vanuit Glasgow. Ik weet dat dit een moeilijke tijd is. Velen van u zullen dokter Lambert goed hebben gekend, net als ik. Ik heb een paar updates en ik weet dat jullie hier dag en nacht bovenop zitten, dus jullie krijgen de informatie door zodra ik die heb.’

			Ava liep weg van Overbeck, ging op een bureau in een hoek van de kamer zitten, trok een elastiek uit haar zak en bond haar lange krullen in een paardenstaart. Overbeck bleef met een uitdrukkingsloos gezicht staan waar ze stond.

			‘Ik weet dat het frustrerend moet zijn geweest om langer dan normaal te hebben moeten wachten op de resultaten van de sectie. Om te beginnen was het moeilijk om veilig de snijkamer in te komen en daarnaast kunnen giftesten veel tijd in beslag nemen. Ik kan nu bevestigen dat het gas dat in het mortuarium is vrijgekomen chloorgas is. Ik heb een reconstructie laten maken van het busje waar het in zat, zodat jullie precies weten waar we mee te maken hebben, maar laten we bij het begin beginnen.’

			Hij verbond zijn laptop met een scherm aan de muur en er verscheen een foto van een lijk dat Ava maar al te goed kende. Op de foto was het korstige deel van de buik te zien, voordat Ailsa Lambert haar scalpel erin had gezet.

			‘Er zijn ruwe zigzagsneden in de buik van het lijk gemaakt en daarna moeten de huidflappen zijn weggetrokken om het busje in de buikholte te kunnen plaatsen.’

			‘Zou het niet gemakkelijker zijn geweest om een rechte snee te maken?’ vroeg brigadier Lively.

			‘Ja,’ antwoordde Carlisle. ‘Mijn theorie is dat een enkele, nette snee op chirurgie wijst en daarom een rode vlag zou zijn geweest voor elke patholoog. Dan had ze zich misschien op een andere manier toegang verschaft tot de buikholte en het busje gemist. We kunnen ervan uitgaan dat de dader verwachtte dat de aanwezigheid van korsten en zwaluwstaartjes de indruk zou wekken dat de verwonding niet professioneel was behandeld, zodat die er minder bedreigend uitzag dan hij was.’

			‘Hoe moet het voor het slachtoffer zijn geweest om een metalen voorwerp in zijn buikholte geplaatst te krijgen?’ vroeg inspecteur Graham. ‘Is dat pijnlijk geweest?’

			‘Het slachtoffer is voor de ingreep verdoofd en ik denk dat hij daarna onder verdoving is gehouden, want anders zouden we veel meer schade zien aan zijn enkels en polsen, omdat hij zich verzet zou hebben tegen zijn boeien. De verdoving zal zowel zijn pijn als zijn angst hebben verminderd, maar het is waarschijnlijk dat hij zich tot op zekere hoogte bewust was van wat er gebeurde. Nou, als jullie allemaal even hier kunnen komen, zal ik jullie iets laten zien.’

			Ze kwamen achter hun bureaus vandaan, maar lieten een plek vrij voor de commissaris. Ava hield zich op de achtergrond. Haar herinnering aan wat ze gingen zien was duidelijk genoeg.

			Nate Carlisle haalde een plastic doos uit zijn tas en verwijderde het deksel. Daaronder lag een voorwerp, verborgen onder vele strakke lagen folie. Hij gaf een van de agenten een scalpel.

			‘Begin aan deze kant van de doos. Het is de bedoeling om een rechte snee van de ene kant naar de andere te maken,’ zei hij.

			De agent zette zonder problemen de punt van de scalpel in de folie en trok hem erdoorheen tot de scalpel op het verborgen object stuitte, waar hij bleef hangen. Ze trok met haar vingers de folie uit elkaar. Toen er genoeg ruimte was, schoot er een metalen deksel omhoog, dat begon te draaien toen het helemaal vrij was. De eerste reactie van de toekijkende agenten was om hun gezicht ernaartoe te brengen om te zien wat er gebeurde.

			Ze kregen allemaal een geparfumeerde spray over zich heen. Ze trokken hun hoofd terug en stapten achteruit, en een paar staken hun hand uit om het deksel dicht te drukken.

			‘Geen paniek,’ zei dokter Carlisle. ‘De technici hebben de inhoud van een spuitbus deodorant gebruikt. Maar dit,’ hij hield het busje zelf omhoog, ‘is heel eenvoudig, maar ook heel slim. Het systeem treedt in werking als de druk die erop staat wegvalt, net als bij een landmijn. Het is niet ingewikkelder dan een veer, maar er zit ook een batterij in en als het deksel vrijkomt, wordt er verbinding gemaakt, waardoor de boel gaat draaien en het gas in het rond wordt gespoten. Het geheel zit niet ingewikkeld in elkaar, maar het chemische aspect is slim. De wond heeft lang genoeg moeten helen om een goed, natuurlijk zegel te vormen en te vermijden dat het busje per ongeluk te vroeg ging spuiten.’

			‘Hoe hebben ze het chloorgas gemaakt?’ vroeg Lively. ‘Dat moet toch onder de chemische wapens vallen.’

			‘In het verleden is het daar ook voor gebruikt, gedeeltelijk omdat het gemakkelijk en goedkoop te maken is. Bijna alles wat je daarvoor nodig hebt, kun je vinden in je kastje met schoonmaakmiddelen. Je mengt bleek met een zuur, dat kan zelfs urine zijn. Samen vormen ze dan een potentieel dodelijk gas. Zelfs in lage concentraties veroorzaakt het huidirritatie en ademhalingsproblemen.’

			‘En in een hoge concentratie?’ vroeg Overbeck.

			‘Als je je vooroverbuigt als het gas vrijkomt, een paar keer diep ademhaalt en je eraan blijft blootgesteld, begint het met een brandend gevoel in de keel, neus en ogen.’ Carlisle deed het busje weer in de doos. ‘Er ontstaat meteen schade aan de bronchiën. Het gas heeft een heel sterke geur. Dokter Lambert zal zich meteen bewust zijn geweest van het gevaar en daarom was haar eerste ingeving om het busje dicht te drukken, maar de veer buigt maar één kant op en zit dan vast.’

			Er viel een lange stilte.

			‘Vertel ons hoe ze is gestorven,’ zei Ava. ‘Hoe dat in zijn werk is gegaan. We moeten weten waarmee we te maken hebben.’

			Nate Carlisle zuchtte.

			‘In de video kun je zien dat het gezicht van dokter Lambert geïrriteerd raakt door het gas; het wordt rood en zwelt op. Hetzelfde is inwendig gebeurd. Haar keel ging dichtzitten, ze kreeg last van dyspneu, wat wil zeggen dat ze snel in ademnood kwam. Daarna heeft ze een onregelmatige en versnelde hartslag en problemen met haar longen gekregen, waardoor haar organen niet genoeg zuurstof kregen. Chloorgas is zwaar en dokter Lambert bevond zich in een verzegelde kamer. De eerste dosis heeft ervoor gezorgd dat ze op de vloer viel, precies de plek waar het gas zich daarna verzamelde.’

			‘Dus ze bleef het binnenkrijgen,’ zei Lively.

			Carlisle knikte.

			‘Ze heeft steeds moeilijker kunnen ademen, waardoor secundaire gevolgen als kramp zijn opgetreden. We weten dat ze last heeft gekregen van hemoptyse…’

			‘Vertaling graag,’ zei Overbeck.

			‘Ze hoestte bloed op,’ legde Carlisle uit. ‘Er waren bloedingen in het ademhalingssysteem. Haar longen raakten zo erg beschadigd dat haar hersenen en hart niet genoeg zuurstof kregen. Uiteindelijk kreeg ze een hartstilstand.’

			‘Dus ze is verbrand, inwendig doodgebloed en langzaam gestikt en daarna heeft ze een hartstilstand gekregen,’ vatte Ava samen.

			Alle ogen waren gericht op dokter Carlisle.

			‘Daar komt het wel zo ongeveer op neer,’ zei hij.

			‘De manier waarop het is gedaan, betekent dat de patholoog het doelwit was,’ ging Ava verder. ‘Niemand mocht aan het lichaam zitten voordat het in het mortuarium lag. Hij wist dat het busje zou gaan spuiten tijdens de sectie. En hij was bereid iemand anders te vermoorden om zijn lichaam als wapen te kunnen gebruiken.’

			‘Daar ziet het wel naar uit,’ beaamde Carlisle.

			‘Dus we hoeven alleen maar alle zaken door te nemen van de veertig jaar waarin dokter Lambert heeft geholpen moordenaars veroordeeld te krijgen en uit te zoeken wie wraak wilde nemen,’ zei Lively. ‘Dat duurt een eeuwigheid.’

			‘Dan zou ik maar snel beginnen,’ zei Ava. ‘Ik wil dat de helft van jullie zich concentreert op Lamberts eerdere zaken. Sorteer de verdachten: degenen die net uit de gevangenis komen, degenen die de middelen en de vaardigheden hebben om dit te doen en degenen die nog in de gevangenis zitten, maar die het door andere mensen kunnen laten doen. De rest gaat bezig met de bendes. We moeten het lijk identificeren. Hij is ons enige rechtstreekse spoor naar de moordenaar.’

			De agenten verspreidden zich en gingen weer aan het werk. Nate Carlisle begon ook zijn spullen bij elkaar te pakken.

			‘Ik ben nog niet klaar met u, dokter Carlisle,’ zei Overbeck. ‘Ik wil weten of hoofdinspecteur Turner u heeft ingeschakeld om het lichaam van dokter Lambert vrij te geven voor de begrafenis, want als dat zo is, is het waarschijnlijk snel afgelopen met uw positie als waarnemend hoofd van de forensische pathologie in mijn stad.’

			‘Ik zou nooit hebben ingestemd met iets wat een onderzoek zou bemoeilijken, welk onderzoek dan ook,’ zei Nate Car­lisle zacht. Hij keek Overbeck recht aan en zorgde ervoor dat in zijn stem en zijn houding niets defensiefs te bekennen viel. ‘Ik moest ook aan het personeel van het mortuarium denken. Het was buitengewoon moeilijk voor hen om het lichaam van dokter Lambert daar te houden. De onafhankelijke sectie en het opslaan van de organen waren een compromis. Het is niet helemaal volgens het protocol, maar er waren bijzondere omstandigheden.’

			‘Het lijkt erop dat ik de enige ben die nog iets geeft om procedures, discipline en verantwoordelijkheid. Ik ben het zat om deze discussie in het openbaar te voeren. Mijn kantoor, nu meteen, Turner,’ zei Overbeck.

			Er verscheen een andere man in de deuropening, een man van halverwege de dertig met donkerbruine ogen, nog donkerder haar en een benijdenswaardig uiterlijk.

			‘Een oproep aan alle eenheden.’ In zijn woorden klonk een dik Frans accent door. ‘We hebben te horen gekregen dat we elke beschikbare politiebeambte moeten inzetten om de stad te doorzoeken. Het bericht kwam van degene die dokter Lambert heeft vermoord.’

			‘Hoe kun je dat zeker weten?’ snauwde Overbeck.

			Inspecteur Luc Callanach stak een stuk papier omhoog en las de tekst voor. ‘Omdat hij heeft gezegd: “Dit keer geen chloorgas. Er is blauw op straat nodig. Een uur.”’
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			Het hele politiekorps haastte zich de stad in om die systematisch te doorzoeken. Niemand wist wat ze zochten en of er echt iets te vinden was. Het bevel was om zich te verspreiden en een zo groot mogelijk terrein te bestrijken, en om alert te zijn op verdachte zaken.

			Ava ging achter het stuur van een burgerauto zitten en Callanach rukte het portier aan de passagierskant open en sprong erin terwijl ze wegreed.

			‘Vertel me over het bericht,’ zei Ava.

			‘Het is binnengekomen via een telefoonnummer dat wordt gebruikt als we het publiek om informatie verzoeken. De beller gebruikte een digitale stemvervormer, dus hij klonk als een robot. We weten niet eens zeker of het een man of een vrouw was,’ zei Callanach.

			‘Bij de aanval op Ailsa zijn we niet gewaarschuwd, dus waarom nu wel? Dit zou louter verspilling van tijd en mankracht kunnen zijn.’

			‘Misschien was de aanval in het mortuarium bedoeld om zich op de kaart te zetten, om ervoor te zorgen dat we luisterden. Als die er niet was geweest, zouden we misschien helemaal niet op dit bericht hebben gereageerd,’ zei Callanach. ‘Hoor eens, ik weet dat je er niet over wilt praten, maar…’

			‘Als je maar niet gaat vragen of alles goed met me is. Ik ga mijn werk doen. Overbeck kan dreigen me van de zaak te halen, maar ze zit lang genoeg bij de politie om te weten dat ze dan misschien een hele kast vol lijken opentrekt. Dat wil ze niet.’

			‘Het kan me niet schelen wat Overbeck denkt, maar jij en Ailsa… Je had bijna een betere band met haar dan met je moeder, Ava. Misschien is dit niet de goede zaak voor jou.’

			‘Dat kan ik zelf wel beslissen. Ailsa was geen bloedverwant en ik ben niet betrokken bij haar dood, dus het protocol is hier niet van toepassing. Als we elke politiebeambte die haar kende en iets om haar gaf van de zaak zouden halen, zouden we niemand meer hebben die het onderzoek kan doen. Ik ben net zo goed als een ander in staat om uit te zoeken wie haar heeft vermoord.’

			Callanach zag haar met een strak gezicht elke bocht met klinische precisie nemen en wist dat ze zich in zo’n zwart gat bevond dat het geen zin had om met haar te praten. Ze was zijn beste vriendin en sinds hij drie jaar geleden bij Interpol was weggegaan en een nieuwe start had gemaakt bij de Schotse politie, was ze af en toe zelfs nog meer geweest. Al die tijd had hij Ava nog nooit zo gezien. Haar woede stond in haar gezicht geëtst.

			‘Alle eenheden,’ klonk over de radio, ‘naar de ingang van de Innocent Railway Tunnel in Holyrood Park Road.’

			Callanach greep de microfoon om te antwoorden. ‘Begrepen,’ zei hij. ‘Is er een tweede bericht gekomen?’

			Er volgde wat geruis en het krijsen van banden toen Ava de wagen keerde.

			‘Ja, meneer. Het bericht luidde: “Ik heb me bedacht. Jullie hebben vier minuten.” Daarna werd de locatie gegeven. Er zijn ambulances onderweg.’

			‘Zet de ingang vanaf de A7 af,’ commandeerde Ava. ‘Zorg ervoor dat er niemand door de tunnel kan. We zijn er over twee minuten.’

			Luc beëindigde het gesprek en keek weer naar Ava.

			‘Moeten we het treinverkeer stopzetten? Ligt er straks iemand op het spoor of zo?’

			‘Er komen geen treinen doorheen. Het is tegenwoordig alleen nog een pad voor fietsers en voetgangers, maar oorspronkelijk was het de eerste spoorwegtunnel in het Verenigd Koninkrijk. De tunnel is lastig te vinden als je niet weet waar de ingangen zijn.’

			Overal klonken sirenes van hulpdiensten die op weg waren naar de locatie. Ava draaide East Parkside in, maar de weg was geblokkeerd.

			‘Dichterbij komen we niet. We moeten rennen.’ Ze bracht de auto tot stilstand en liet de sleutels in het contact zitten voor het geval iemand hem moest verplaatsen. Toen zetten ze het op een rennen, Ava voorop.

			Via de doodlopende straat kwamen ze op een voetpad, namen een bocht van negentig graden en stuitten op een menigte hulpverleners die aanwijzingen naar elkaar schreeuwden. Aan weerszijden van het voetpad groeiden grote struiken en tachtig meter verderop was een donkere bakstenen boog.

			In de boog hing een vrouw met haar nek in een strop. Het touw verdween in een massa doornstruiken boven de ingang van de tunnel. Haar lange, donkere haar zwaaide heen en weer, maar er stond geen wind. Ava keek op naar het lichaam. De vingers en de tenen van de vrouw bewogen heel licht. En onder haar shirt school een dikke buik.

			‘Shit.’ Ava drong door de opeengepakte mensen naar voren. ‘Ze is zwanger.’

			‘Ze leeft nog,’ riep Callanach, die een hoofd groter was dan Ava en over de menigte heen kon kijken. Hij verhief zijn stem nog meer en schreeuwde: ‘Ze is nog niet dood. Maak haar los.’

			Er werd al een grote gereedschapskist onder de voeten van de vrouw gezet. Twee politieagenten sprongen erop; de een pakte de vrouw bij de benen om de druk van haar nek te halen en haar wat extra tijd te geven, terwijl de ander de eerste politieman vasthield, zodat hij niet zou vallen en nog harder aan het touw zou trekken.

			Ava ging opzij om ruimte te maken voor de mensen van de ambulance, die aan kwamen rennen met een brancard, medische benodigdheden en zuurstof.

			Er verschenen agenten boven op de tunnel.

			‘We moeten een draadschaar hebben!’ riepen ze.

			Ava bekeek de bovenkant van de tunnel en zag een groot stuk prikkeldraad dat door de natuurlijke begroeiing kronkelde en voorkwam dat de agenten bij het touw konden komen waaraan de vrouw hing. Ze griste een verrekijker weg bij een geüniformeerde agent om het gezicht van het slachtoffer beter te kunnen zien.

			Het had de kleur van een al te vaak gebruikt wit laken, haar lippen waren grijs en haar rode oogleden waren halfdicht.

			‘Geen tijd. Snij haar los!’ riep Ava. ‘Aan de kant!’

			Politiemensen en brandweerlieden maakten een pad vrij, zodat Ava dicht bij de tunnel kon komen.

			‘We moeten het prikkeldraad doorknippen om bij het touw te kunnen,’ werd er van bovenaf geroepen. ‘Het zit met spijkers vast in het metselwerk.’

			‘Zet er een koevoet onder, je hoeft niet veel te zien,’ riep Ava. ‘Zet die brancard klaar. Er moeten agenten in een kring om haar voeten gaan staan. Iedereen valt om als het touw door is. Maak alles klaar voor een noodkeizersnee in de ambulance. Vooruit!’

			De voeten van de vrouw bewogen niet meer. Haar handen waren open en ontspannen.

			‘Snij dat touw door!’ Ava ging nog verder naar voren.

			Boven op de tunnel had een agent een koevoet onder het prikkeldraad door geschoven en het ver genoeg opgetild om een ander in staat te stellen een mes op het zichtbare deel van het touw te zetten.

			Callanach pakte Ava bij de arm.

			‘Chef,’ zei hij, ‘dit lijkt in niets op wat er in het mortuarium is gebeurd. Het voelt niet goed.’

			‘Niet nu.’ Ze schudde hem af en liep verder naar het slachtoffer, waar ze nog twintig meter vandaan waren.

			Het mes zaagde door het touw. De vezels knapten een voor een. Ava zag dat het lichaam naar beneden zakte en de agenten staken hun armen nog verder omhoog om te zorgen dat ze de vrouw opvingen als ze voorover viel. Een agent zat op de schouders van een collega om de helpende hand te bieden.

			De agent met het mes bleef door het dikke touw zagen. Toen stopte hij even. Ava keek niet meer naar het lichaam. De agent met het mes hield zijn hoofd schuin en deed zijn mond open om iets te zeggen.

			De explosie veroorzaakte een regenboog die wit begon en elke tint geel, oranje en rood doorliep voordat hij de menigte overspoelde met grijszwarte rook.

			Ava zag de mensen op de tunnel door de lucht vliegen en hoorde toen pas de knal. Mannen en vrouwen vielen als dominostenen om. Er vlogen lichaamsdelen over Ava’s hoofd en door de rook daalde een rode mist neer. Ze proefde metalig vlees voordat ze haar gezicht tegen de grond drukte om de dood niet in te ademen.

			Toen begon het gerommel. Ze keek op en ving de blik van Callanach. Hij had een meter achter haar op de grond gelegen, maar hij kwam al overeind en bewoog naar voren. Ava dwong zichzelf met hem mee te gaan, maar de wereld kantelde van links naar rechts toen ze probeerde het suizen uit haar oren te verdrijven.

			‘Weg van die tunnel,’ schreeuwde Callanach.

			‘Rennen!’ Ava duwde de mannen en vrouwen die zich om haar heen af stonden te kloppen weg. ‘Maak dat je hier wegkomt.’

			Ze strompelden naar voren. Elke agent die daar nog toe in staat was, greep de armen of benen van een lichaam en trok het naar achteren.

			Het begon met een paar stenen die uit het gat in de bovenkant van de tunnel vielen en vervolgens stortten er grote stukken metselwerk naar beneden. Na een donderklap viel de voorkant van de tunnel naar voren, over de lichamen die niet waren weggesleept. Het stof van de stenen voegde zich bij de rook van de explosie en de overlevenden hadden geen andere keus dan zich in veiligheid te brengen.

			Er naderden nieuwe sirenes, tot de hele omgeving was overgenomen door lawaai en zwak licht. Burgers kwamen hun huizen uit rennen en brachten gewonden in veiligheid; iedereen opende zijn deuren om beschutting te bieden tot het ambulancepersoneel het kon overnemen.

			Ava greep de arm van een jonge, trillende agente, pakte haar bij de kin en keek in haar ogen. ‘Concentreer je op mij. We moeten het Innocent Railway Path vanaf de andere kant controleren om te kijken hoever de schade reikt en of er gewonden in de tunnel zijn. Geef het voor me door.’ De agente knikte en pakte haar portofoon.

			De ambulances reden af en aan. Een dokter deed een poging om Ava na te kijken en werd weggestuurd door brigadier Live­ly, die zich aan de andere kant van de stad had bevonden en dus pas laat op de locatie was gearriveerd. Callanach deelde teams in om de technici te assisteren, het gebied af te zetten en vast te stellen welke eenheden ter plaatse waren geweest.

			Ava probeerde zich te herinneren wat de opgehangen vrouw had gedragen en ging op zoek naar haar kleren. Honderd meter verderop vond ze een stuk van een bebloede groene hoody in de bosjes.

			Wat steeds door haar hoofd speelde was de vraag hoeveel doden er waren. Ze probeerde zich het tafereel weer te binnen te brengen. Er hadden verscheidene agenten op de tunnel gestaan. Dan nog twee op een kist en een andere op de schouders van zijn collega. En de ambulancemedewerkers recht onder de vrouw, een stuk of drie misschien? En hoeveel anderen hadden er met hun armen omhoog omheen gestaan en tot het allerlaatst hun plicht gedaan?

			Ze hoorde zichzelf roepen: ‘Snij dat touw door!’

			Niemand had eraan gedacht dat dat touw een ontsteker zou kunnen zijn. Maar ook dat was niet waar. Luc had haar arm gepakt en had geprobeerd haar te waarschuwen. Ze had er geen acht op geslagen en was doorgegaan, in de wanhopige behoefte om niemand meer kwijt te raken. Maar hoeveel mensen had ze daarmee opgeofferd? Luc had gezien wat zij ook had kunnen zien als ze niet te veel in beslag was genomen door de moord op Ailsa.

			Er vloog een helikopter over. Niet een van hen. Ava griste de portofoon van de dichtstbijzijnde agent weg.

			‘Zorg dat die helikoper verdwijnt, nu meteen. Bel een rechter en regel een gerechtelijk bevel als het nodig is, en als dat niet lukt, schiet je hem verdomme uit de lucht.’

			‘Eh, mevrouw?’ was het antwoord.

			Ava zette de portofoon uit en gaf hem terug.

			‘Chef,’ riep Luc, die inmiddels een witte overall aanhad. ‘Ze hebben je kleren nodig om ze te controleren op DNA voor de lijst met doden, en de commissaris is er.’

			Ava rukte haar blik weg van de puinhoop en liep naar een haastig opgezette tent, waar Overbeck op haar stond te wachten.

			Overbeck bekeek haar van top tot teen, maar zei niets over de toestand waarin Ava zich bevond. In plaats daarvan vroeg ze: ‘Hoeveel doden?’
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			Quinn McTavish was zo’n meisje dat niemand zag staan. Dat was eigenlijk niet waar, maar zo zag ze zichzelf. Het meisje in de spiegel was muizig en onopvallend, timide en saai. Dat meisje zorgde ervoor dat haar haar netjes zat, maar haalde er nooit een stijltang doorheen en deed zeker niet de moeite om opvallender tinten in de bruine lokken aan te brengen. Ze droeg platte schoenen, zo mogelijk gympen, en bijna nooit hoge hakken. Er kwamen zelden krachttermen over haar lippen, alleen als ze werd verrast of zich boos maakte om wreedheden, vooral jegens dieren.

			Op haar twintigste woonde ze nog steeds bij haar ouders en ze hoopte dat die het niet erg vonden als ze nog een paar jaar bleef. Haar bijbaantje leverde maar tien pond per uur op en ze was nog lang niet klaar met haar parttime online boekhoudersopleiding. Bovendien vond ze het thuis fijn. Voor zover zij kon beoordelen, waren haar ouders een uitzondering. Haar hele schooltijd hadden haar vriendinnen zich beklaagd over hun vader en moeder – grenzen, verwachtingen, bedtijden – er kwam geen eind aan de klachten. Quinn had altijd meelevend geknikt, maar ze had zelf zelden onenigheid met haar volkomen redelijke ouders en als dat wel gebeurde, werd er vriendelijk over gediscussieerd tot ze een compromis hadden bereikt. Het kwam erop neer dat ze niet op zichzelf wilde gaan wonen omdat ze ze zou missen. En ze moest ook nog aan de baby denken.

			Quinn was al ruim negentien toen haar ouders haar hadden gevraagd even te gaan zitten om te praten. Het had niet erg belangrijk geleken, tot ze merkte dat er een pot thee klaarstond – niet gewoon theezakjes in kopjes, waar vervolgens kokend water op werd gegoten, maar een pot met echte losse blaadjes, en wat nog beangstigender was, zelfgemaakte scones met jam die uit de pot in een schaaltje was geschept. Haar ouders gingen tegenover haar zitten en zeiden geen woord tot Quinn een paar scones op een bordje had gelegd en een zorgvuldig ingeschonken kop thee had aangenomen.

			De gedachten die door haar hoofd gingen waren, in deze volgorde: een levensbedreigende ziekte, een financiële ramp, ze wilden dat ze op zichzelf ging wonen, ze hadden besloten om vervroegd met pensioen te gaan en naar Spanje te verhuizen.

			‘Lieveling,’ was haar vader Simeon begonnen, en hij had over de tafel heen haar hand gepakt.

			‘Zeg alsjeblieft dat alles goed is met jullie, want ik word nu echt bang!’ stootte ze uit.

			Hun gezichten betrokken en ze keken elkaar ongelovig aan.

			‘O, nee, er is niets aan de hand,’ en ‘nee, nee, zoiets is het helemaal niet,’ riepen ze in koor.

			Quinn ontspande zich.

			‘Doe dit nooit meer. Geen scones als jullie een nieuwtje hebben, begrepen? Wat is het dan? Hebben jullie de loterij gewonnen of zo?’ vroeg ze.

			‘Het is beter dan de loterij, maar niet minder schokkend,’ zei haar vader.

			Quinn keek naar het stralende gezicht van haar moeder en haar vaders poging om te verbergen dat hij tranen in zijn ogen had gekregen.

			‘Ik ben in verwachting,’ zei Cora McTavish zacht. ‘We krijgen een baby. Straks ben je een grote zus, Quinn.’

			Ze had een paar seconden nodig om het nieuws te verwerken. Haar ouders hadden na haar geboorte jaren geprobeerd nog een kind te krijgen. Ze was verschrikkelijk jaloers geweest op vriendinnen die kleine broertjes en zusjes hadden om mee te spelen en uiteindelijk had ze aanvaard dat het voor haar ouders niet ging gebeuren. Die hadden hun best gedaan om hun verdriet te verbergen, hadden genoten van Quinn, hadden haar de liefde gegeven die ze een hele groep kinderen hadden willen geven en hadden hun leven om elkaar laten draaien.

			‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Quinn.

			‘Geen idee, de tijd en de natuur en de ironie, denk ik,’ zei haar vader. ‘Het zal niet gemakkelijk worden, want je moeder is vijfenveertig en ik ben al bijna vijftig, maar we hopen dat jij lang genoeg blijft om de grote zus te zijn die meegaat naar het park en spelletjes doet en minder saai is dan deze stokoude ouders.’

			Quinn stond op en stak haar armen uit naar haar moeder en vader, die overduidelijk zo verrukt en overweldigd waren dat ze maar één ding kon voelen voor de baby die op komst was: het jongetje of meisje dat zo onverwachts in hun leven opdook werd het gelukkigste, meest aanbeden kind ter wereld.

			Zes maanden later arriveerde de baby via een keizersnede en kreeg Quinn een zusje op een leeftijd waarop ze zelf al moeder had kunnen worden. Terwijl haar moeder bijkwam van de narcose en haar vader barstensvol trots en opluchting elk familielid en elke vriend die hij kon verzinnen belde, hield Quinn het wriemelende wezentje tegen haar borst en raakte er op slag verliefd op. Het gevoel kwam uit het niets, een verwarrende mengeling van honing en tijgerbloed, het gevoel dat ze onvoorwaardelijk van dit meisje zou houden en tegelijkertijd iedereen zou vermoorden die haar kwaad wilde doen.

			Toen Quinn de volgende dag ging werken in de FastMart-supermarkt in Gorebridge, gloeide ze nog steeds na. De meeste mensen kenden dat piepkleine plaatsje alleen omdat ze er op weg van of naar Edinburgh over de A7 doorheen reden, maar het was een prima plek voor de mensen die er woonden. Een paar winkels in de hoofdstraat voorzagen in de meeste dagelijkse behoeften en er waren een school, een paar pubs en een leuk eethuisje. De familie McTavish woonde er al drie generaties en was niet van plan te verhuizen. Het was heel wat waard om je buren te kennen en mensen om je heen te hebben die je steunden als je ze nodig had en die meegenoten met een stel van middelbare leeftijd dat een baby kreeg in plaats van over hen te roddelen en hen te veroordelen.

			Er waren die dag maar weinig klanten die niet de groeten doorgaven, vroegen om het laatste nieuws of vertederd naar de talloze babyfoto’s op Quinns mobieltje keken als ze langs haar kassa kwamen. Ze deed de telefoon net weer in haar zak toen een jongeman even kuchte.

			‘Mag ik niet zien wat iedereen zo schattig vindt?’ vroeg hij.

			Quinn viel stil terwijl ze zijn broodje met kipsalade scande en keek naar hem op.

			‘Ik denk eigenlijk niet dat je het erg interessant zult vinden,’ zei ze met een glimlach.

			‘Ah, kom op, je mag niet op het uiterlijk afgaan. Laat me raden: een jong hondje of misschien een poesje, maar je lijkt me meer iemand voor een hond.’

			Zijn grijns was aanstekelijk. Hij had haar tot over zijn kraag, donkerblonde krullen in een moeiteloze out-of-bedstijl. Quinn dacht eraan hoeveel haar vriendinnen zouden willen betalen om hun haar zo te krijgen.

			‘Geen van beide,’ zei ze. ‘Ik heb een zusje gekregen.’ Ze ging door met het scannen van de paar artikelen in zijn mandje.

			‘Echt waar? Hoe heet ze?’ vroeg hij.

			‘Ze heeft nog geen naam. We kunnen niets bedenken wat bij haar past.’ 

			‘Problemen oplossen is een specialiteit van mij. Kom op, laat eens zien.’

			Quinn protesteerde, want ze vond het gek om babyfoto’s aan een vreemde te laten zien, zeker aan een toevallige voorbijganger van in de twintig die er met geen mogelijkheid belangstelling voor kon hebben. Als er een rij had gestaan of ze iets anders had moeten doen, had ze er niet over gedacht, maar hij was charmant en vasthoudend. Ze haalde haar mobieltje voor de dag en liet hem vijf of zes
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			Hoe meer boeken ik schrijf, hoe beter ik begrijp hoeveel toewijding, passie, zweet en tranen er nodig zijn voor een succesvolle publicatie. Het team van Avon Books en de bredere steun van HarperCollins zijn van onschatbare waarde. Ik ben elke dag dankbaar voor de vriendelijkheid en het enthousiasme van iedereen die aan mijn boeken werkt. Zoals altijd moet ik vooral Helen Huthwaite noemen. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die op de drukste en zwaarste dagen de boel zo kan opvrolijken. Het team van Avon bestaat uit Becci Mansell, Eleanor Slater, Ellie Pilcher, Elisha Lundin, Molly Walker-Sharp, Lucy Frederick, Cara Chimirri, Radhika Sonagra, Oliver Malcolm, Hannah O’Brien en Catriona Beamish, stuk voor stuk briljante boekenliefhebbers. Ik ben ze allemaal enorm dankbaar. Petje af voor het ontwerpteam, in het bijzonder Claire Ward, dat zorgt dat dit boek opvalt op de planken. En zoals altijd dank ik Samantha Luton, Tom Dunston en Hannah Avery van de fantastische salesafdeling, die ervoor zorgen dat de boeken in de winkel komen. Ik moet vooral ook Laura McCallen noemen, die dit boek in recordtijd persklaar heeft gemaakt en alle rimpels heeft gladgestreken.

			Alle liefs voor de inspirerende vrouwen van Hardman & Swainson Literary Agency. Er bestaat geen betere agent dan Caroline Hardman en ik kan er gewoon niet bij hoe principieel, onbevreesd en efficiënt (en ook nog ergerlijk slank) ze is. Ik dank ook de geweldige Joanna Swainson, Thérèse Coen, de superster van de buitenlandse rechten met haar wereldomvattende netwerk, en de fantastische Nicole Etherington. Ik heb geen idee wat ik zonder jullie zou moeten.

			Dank aan de familie Baumber, die me tijdens talloze lunches en barbecues over dit idee liet praten zonder ook maar één keer te klagen. Dank aan Margaret, Helen, Mark, Alice en Matthew. En aan mijn eigen clubje: David, Gabe, Sollie en Evangeline. Dat de spot maar nooit mag ophouden. (En laat me nu met rust, dan kan ik nog een paar alinea’s schrijven.)

			Als laatste dank ik jullie, bibliothecarissen, boekverkopers, bloggers, recensenten en lezers. Een boek is pas echt een boek als het wordt gelezen. Dus dank jullie wel. Blijf de bladzijden omslaan.
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